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1.1 POŽADAVKY NA TECHNOLOGICKOU ČÁST STROJNÍ 
- Práce musí být prováděny za dodržování platných právních předpisů, technických norem a 

technologických postupů stanovených výrobci jednotlivých zařízení nebo materiálů. Při práci je nutno 
respektovat bezpečnostní předpisy a zákon č.309/2006 Sb. Součástí prací je i značení nebezpečných 
prostorů a doplnění předepsaných výstražných nápisů. Práce musí řídit a provádět osoby 
s předepsanou kvalifikací. 

- Technologická zařízení musí být dodána od výrobců, kteří mají v ČR zajištěn servis. Toto prokáže 
dodavatel při předání a převzetí, kdy doloží k jednotlivým zařízením prohlášení servisní organizace 
v ČR o zajištění servisu. 

- Veškeré zabudované výrobky musí odpovídat požadavkům zákona č. 22/97 Sb. v platném znění a 
souvisejícím nařízením vlády. Zhotovitel doloží ke všem zabudovaným výrobkům doklady 
požadované podle uvedených právních předpisů. Veškeré zařízení musí být dodáno v souladu 
s požadavky vyhl. č. 268/2009 o technických požadavcích na stavbu, ve znění pozdějších předpisů. 

- Provedení technologických zařízení musí odpovídat typu prostředí, ve kterém budou umístěna 
v souladu s ČSN 332000-1 a ČSN EN 60079-10-1. 

- Veškeré práce musí být prováděny za dodržování všech norem a předpisů zákonem platných v ČR. 
- Trubní vedení budou opatřena rozebíratelnými spoji v takovém počtu, aby byla umožněna lehká 

demontáž. Potrubí bude v dostatečném počtu uchyceno kotevními prvky, které se připevní ke stěně 
hmoždinkami, nerezovými kotvami nebo bude podepřeno podpěrami. Zhotovitel je zahrne při 
oceňování do ceny potrubí u jednotlivých PS. Kotevní prvky a podpěry budou dodány ve stejném 
materiálovém provedení jako navržené potrubní rozvody. 

- Jednotlivé potrubní úseky budou opatřeny vypouštěcími, proplachovacími a případně i 
odvzdušňovacími armaturami. U vzduchových potrubí bude zajištěno odvodnění. Tyto armatury 
nejsou uvedeny ve specifikacích jednotlivých provozních souborů jako samostatné položky. 
Zhotovitel je zahrne při oceňování do ceny jednotlivých PS. 

- Spádování potrubí musí být provedeno tak, aby jednotlivé potrubní úseky bylo možno vypustit, příp. 
odvodnit. Sání čerpadel stoupá k čerpadlům (použití i asymetrických redukcí). Z důvodu snížení 
tlakových ztrát bude vzájemné propojení potrubí provedeno s tzv. náběhy. 

- U potrubí z antikorozních ocelí tř. 17 (ČSN 17 240, DIN 1.4301) jsou navrženy tyto minimální 
tloušťky stěny (potrubí pro rozvody vzduchu v závorce): pro potrubí do DN 40 tl. 1,5 (1,5) mm, pro 
potrubí DN 50 – DN 100 tl. 2 (1,5) mm, pro potrubí DN 125 – DN 150 tl. 3 (1,5) mm, DN 200 – DN 
350 tl. 3 (2) mm, pro potrubí DN 400 – DN 800 tl. 4 (3) mm, a pro potrubí větší než DN 800 tl. 6 (3,5) 
mm, pokud nebude výslovně uvedeno jinak. 

- U potrubí z konstrukční oceli tř. 11 jsou navrženy tyto minimální tloušťky stěny: pro potrubí do DN 
40 tl. 2,5 mm, pro potrubí DN 50 – DN 100 tl. 4 mm, pro potrubí DN 125 – DN 150 tl. 4,5 mm, DN 200 
– DN 350 tl. 6 mm, pro potrubí DN 400 – DN 800 tl. 7 mm, a pro potrubí větší než DN 800 tl. 9 mm, 
pokud nebude výslovně uvedeno jinak. 

- Na každém potrubí musí být po dokončení montáže celého potrubí provedeny tlakové zkoušky a 
zkoušky vodotěsnosti v rozsahu platných norem a předpisů pro jednotlivá média. 

- Při provádění montážních prací musí být bezpodmínečně dodržovány technologické předpisy (pro 
použití, montáž, zpracování, ošetřování, zkoušení) stanovené výrobci u jednotlivých zařízení nebo 
materiálů. 

- Dva odlišné vodivé materiály musí být ve spoji odděleny nevodivou vrstvou. 
- Demontáže technologické části zahrnují celé komplety tzn. zařízení, potrubí, armatury, konstrukce, 

připojení el. energie atd. 
- Demontáže se dělí na „šetrné demontáže“, které počítají s využitím demontovaného zařízení a na 

demontáže, které počítají s likvidací demontovaného zařízení jako šrotu. U „šetrných demontáží“ 
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zhotovitel zařízení demontuje, očistí, odveze a uskladní na určené místo – sklad v areálu. U ostatních 
demontáží zhotovitel zařízení demontuje, zajistí sešrotování u částí, které nelze sešrotovat, jinou 
odpovídající likvidaci a doloží doklad o likvidaci odpadu objednateli a zároveň mu předá peníze za 
sešrotování. 

- Demontáže, případně bourací práce budou nad provozovanými nádržemi prováděny tak, aby nebyly 
znečišťovány. 

- Povrchová úprava technologického zařízení a potrubí: 
Technologická zařízení, točivé stroje, armatury jsou od výrobců zpravidla expedovány s kvalitní konečnou 

povrchovou úpravou a chráněna obalovou technikou. U spojovacího potrubí bude provedeno odrezivění, 

oprášení, odmaštění a nátěr. Použité nátěry musí vyhovovat i teplotám povrchu. 

- U nerezového potrubí bude použito trub s povrchovou úpravou mořením, po ukončení montáže bude 
provedeno moření povrchu potrubí a ve svarech bude provedena také pasivace. 

- U nerezového potrubí a izolovaného potrubí budou provedeny pouze barevné pruhy v šířce cca 40 
mm a to po úsecích cca 3 m. 

Druhy nátěrových systémů: 

typ A – potrubí ocel tř. 11, technologická zařízení ocel tř. 11 

A1-kartáčování plochy 

A2-obrušování 10% plochy 

A3-oprašování plochy  

A4-odmašťování plochy 

A5-1x základní nátěr polyuretanový dvousložkový (30÷80 m) a dodávka nátěru 

2x vrchní nátěr polyuretanový dvousložkový (13÷80 m) a dodávka nátěru 

typ B – izolované potrubí a technologické zařízení tř. 11 

B1-kartáčování plochy 

B2-obrušování 10% plochy 

B3-oprašování plochy 

B4-odmašťování plochy 

B5-1x epoxyesterzinková základní barva s obsahem min. 72% zinkového 

prachu (30÷80 m) a dodávka nátěru 

typ C – potrubí a technologická zařízení ocel tř. 11 (trvale ponořená pod vodou) 

B1-kartáčování plochy 

B2-obrušování 10% plochy 

B3-oprašování plochy 

B4-odmašťování plochy 

B5-2x základní nátěr epoxidová pryskyřice se želez. slídou (30÷80 m) 

1x konečný nátěr (5÷80 m) a dodávka nátěru 

- Veškeré zabudované výrobky musí být nové, poprvé použité, což doloží dodavatel příslušnými 
doklady. Výjimku tvoří technologická zařízení, u kterých je ve specifikaci přímo uvedeno, že bude 
provedena repase stávajícího zařízení. 

- Veškeré stroje a zařízení budou dodána včetně prvních provozních náplní. Součástí dodávky je i 
jejich uvedení do provozu. Uvedení do provozu zahrne dodavatel do ceny jednotlivých strojů a 
zařízení. 
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- Veškeré stroje, zařízení a armatury budou označeny tak, aby byly v provozu jednoduše 
identifikovatelné, jejich označení bude odpovídat projektu skutečného provedení a provoznímu řádu. 
Ve velínu úpravny vody bude umístěno celkové technologické schéma, u jednotlivých rozvaděčů 
budou dílčí technologická schémata souvisejících provozních souborů.  
Veškerá potrubí budou označena směrem proudění, číslem potrubní větve a názvem media. 
Označení zahrne zhotovitel do ceny jednotlivých zařízení. 

- Zhotovitel zajistí na vlastní náklady (zahrne do ceny jednotlivých PS) veškeré zkoušky (tlakové, 
těsnosti,…) a revize (elektrozařízení, zemnící sítě, tlak. nádob, zdvihacích zařízení,…) předepsané 
obecně závaznými právními předpisy a technickými normami nebo požadovaných investorem. 

- Při stavbě je nutné důsledně oddělovat pracovní pomůcky a nářadí pro nerezové materiály a 
uhlíkovou ocel, aby nedocházelo k přenosu uhlíkové oceli na nerezové materiály a následné korozi 
zbytků uhlíkové oceli na nerezových konstrukcích a trubních rozvodech. Při opracování uhlíkové oceli 
a manipulací s ní nad, nebo v blízkosti nerezové oceli bude provedeno důkladné zakrytí nerezových 
konstrukcí. Zakrývání zahrne dodavatel do ceny jednotlivých strojů a zařízení. Pro odstranění 
případných zbytků uhlíkové oceli z nerezových konstrukcí a trubních rozvodů nesmí být použito 
broušení nerezového povrchu, nečistoty budou odstraněny mořením. 

- Příruby uvedené ve výkazu výměr budou provedeny dle ČSN EN 1092-1+A1, DIN 2573 (PN6); DIN 
2576 (PN10, PN16) s těsnící lištou. Použití hliníkových točivých přírub, nebo „úsporných“ přírub 
s redukovanou tloušťkou listu není přípustné, pokud není výslovně uvedeno jinak 

- Přírubové spoje (nerezová ocel, ocel tř.11) budou osazeny spojovacím materiálem třídy pevnosti 70, 
tvářeným za studena - šrouby se šestihrannou hlavou DIN 931/A2; matice šestihranné DIN 934/A2; 
podložky DIN 125A/A2. 

- Přírubové spoje se závitovými tyčemi (mezipřírubové armatury s průchozími otvory) budou osazeny 
závitovými tyčemi DIN 976-1A, maticemi šestihrannými DIN 934/A2; podložkami DIN 125A/A2, třída 
pevnosti 70, tvářené za studena. 

- Těsnění přírubových spojů (pitná voda, odpadní voda, tlakový vzduch do 100°C) bude provedeno 
pryžovým těsněním EPDM s ocelovou vložku dle DIN 1514-1. 

- Nerezová podélně svařovaná kolena jsou ve výkazu výměr uvedena v provedení R=D1+100. 
- Potrubí PVC-U bude osazeno podpěrami dle předpisu výrobce v závislosti na poloze potrubí 

(horizontální, vertikální), teplotě média a dodatečného zatížení potrubí např. armaturami. Rozteč 
podpěr uvedená v tabulace je orientační pro horizontální uložení potrubí bez dodatečného zatížení a 
teplotě média 20°C. Náhrada potrubí PVC-U za potrubí z jiného materiálu (např. PPR, PE) není 
přípustná.  

 
 
1.2 POUŽITÉ TECHNICKÉ NORMY A PŘEDPISY 
 

Úvod 

Tento následný seznam je soupis hlavních právních předpisů, ustanovení a technických norem, které 

jsou v rámci projektu respektovány (v případě relevantnosti), jak při návrhu, tak vlastní realizaci díla 

a které jsou dále přenášeny i na subdodavatele.  

 

Seznam zákonů a předpisů 

• Zákon č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, ve znění 
pozdějších předpisů. 

• Zákon 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky. 
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• Zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů. 

• Zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti 
nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci). 

• Zákon č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků a o změně některých zákonů (zákon 
o obecné bezpečnosti výrobků), ve znění pozdějších předpisů. 

• Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

• Zákon ČNR č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů 

• Zákon ČNR č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů na životní prostředí), ve znění pozdějších 
předpisů. 

• Zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů. 

• Zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon). 

• Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění 
pozdějších předpisů. 

• Zákon 350/2011 Sb., o chemických látkách a o chemických přípravcích a o změně některých 
zákonů 

• Vyhláška 499/2006Sb., Vyhláška o dokumentaci staveb 

• Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní 
prostředí. 

• Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek 
a zavedení signálů. 

• Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

• Nařízení vlády č. 172/2001 Sb., k provedení zákona o požární ochraně, ve znění pozdějších 
předpisů. 

• Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců 
při práci, ve znění pozdějších předpisů. 

• Nařízení vlády č. 176/2008 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení. 

• Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení 

• Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební 
výrobky, ve znění nařízení vlády č.312/2005 Sb. ze dne 13. července 2005  

• Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 
práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky. 

• Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 
používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí. 

• Nařízení vlády č. 201/2010 Sb., O způsobu evidence úrazů, kterým se stanoví způsob 
evidence, hlášení a zasílání záznamu o úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a 
institucí, kterým se ohlašuje pracovní úraz a zasílá záznam o úrazu. 

• Nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování 
osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků. 

• Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a 
ochranu zdraví při práci na staveništích. 

• Vyhláška ČBÚ 192/2005 Sb., Vyhláška stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti 
práce a technických zařízení, které jsou organizace podléhající dozoru orgánů státního 
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odborného dozoru nad bezpečností práce ve své výrobní i nevýrobní činnosti povinny 
zabezpečit. 

• Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví 
některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů. 

• Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 21/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená plynová zařízení a 
stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů. 

• Vyhláška 73/2010 Sb., o stanovení vyhrazených elektrických technických zařízení, jejich 
zařazení do tříd a skupin a o bližších podmínkách jejich bezpečnosti 

• Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění 
vyhlášky č. 98/1982 Sb. 

• Vyhláška Ministerstva stavebnictví č. 77/1965 Sb., o výcviku, způsobilosti a registraci obsluh 
stavebních strojů. 

• Vyhláška 409/2005 Sb., o hygienických požadavcích na výrobky přicházející do přímého 
styku s vodou a na úpravu vody. 

• Vyhláška Ministerstva pro místní rozvoj č. 268/2009 Sb., o obecných technických 
požadavcích na výstavbu, ve znění vyhl. č. 20/2012 Sb. 

• Vyhláška Ministerstva vnitra č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a 
výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci). 

• Nařízení vlády č. 615/2006 Sb., o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování 
ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší 

• Vyhláška č. 362/2006 Sb., o způsobu stanovení koncentrace pachových látek, přípustné 
míry obtěžování zápachem a způsobu jejího zjišťování 

• Nařízení vlády č. 17/2003 Sb. , (2006/95/EC) kterým se stanoví technické požadavky na 
elektrická zařízení nízkého napětí 

• Nařízení vlády č. 616/2006 Sb.   (2004/108/ES) o technických požadavcích na výrobky z 
hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

 

Seznam norem 

Čerpadla 

ČSN EN 12723 Kapalinová čerpadla – Všeobecné termíny pro čerpadla a čerpací 

zařízení-Definice, veličiny, značky, a jednotky. 

ČSN ISO 9905 Technické požadavky pro odstředivá čerpadla - Třída I 

ČSN EN ISO 9906 Hydrodynamická čerpadla - Přejímací zkoušky hydraulických 

výkonových parametrů - Stupně přesnosti 1 a 2 

ČSN EN 14343   Rotační objemová čerpadla - Přejímací zkoušky výkonových 

parametrů 

ČSN EN ISO 14847 Rotační objemová čerpadla - Technické požadavky 

ČSN EN ISO 16330 Objemová čerpadla a čerpací soustrojí s kmitavým pohybem - 

Technické požadavky 

ČSN EN 12096 Vibrace - Deklarování a ověřování hodnot emise vibrací 

ČSN ISO 10816-1 Vibrace - Hodnocení vibrací strojů na základě měření na nerotujících 

částech - Část 1: Všeobecné směrnice 

ČSN ISO 10816-5 Vibrace - Hodnocení vibrací strojů na základě měření na nerotujících 

částech - Část 5: Soustrojí ve vodních elektrárnách a čerpacích 

stanicích 

http://aplikace.mvcr.cz/archiv2008/sbirka/2003/sb009-03.pdf
http://aplikace.mvcr.cz/archiv2008/sbirka/2003/sb009-03.pdf
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Armatury 

ČSN EN 13709 Průmyslové armatury - Ocelové uzavírací ventily a zpětné ventily 

ČSN EN ISO 5210 Průmyslové armatury – Připojení víceotáčkových pohonů k armaturám 

ČSN EN 593+A1 Průmyslové armatury – Kovové uzavírací motýlové klapky 

ČSN EN 12627   Průmyslové armatury - Konce ocelových armatur pro přivaření tupým 

svarem 

ČSN EN 12266-1   Průmyslové armatury - Zkoušení armatur - Část 1: Tlakové zkoušky, 

postupy zkoušek a přejímací kritéria - Závazné požadavky 

ČSN EN 12266-2  Průmyslové armatury - Zkoušení armatur - Část 2: Zkoušky, zkušební 

postupy a přejímací podmínky - Doplňující požadavky 

ČSN EN 12982   Průmyslové armatury - Stavební délky ETE, CTE armatur s konci pro 

přivaření tupým svarem 

ČSN EN 13709 Průmyslové armatury - Ocelové uzavírací ventily a zpětné ventily 

ČSN EN 13397   Průmyslové armatury - Membránové armatury z kovových materiálů 

ČSN EN 12569   Průmyslové armatury - Armatury pro chemické a petrochemické 

průmyslové procesy - Požadavky a zkoušky 

ČSN EN 12351   Průmyslové armatury - Ochranné kryty armatur s připojovacími 

přírubami 

ČSN EN ISO 5211 Průmyslové armatury - Připojení částečně otočných pohonů   

ČSN EN ISO 16135   Průmyslové armatury - Kulové kohouty z materiálů termoplastů 

ČSN EN ISO 16136 Průmyslové armatury - Klapky z materiálů termoplastů 

ČSN EN ISO 16137   Průmyslové armatury - Zpětné armatury z materiálů termoplastů   

ČSN EN ISO 16138   Průmyslové armatury - Membránové armatury z materiálů termoplastů 

ČSN EN ISO 16139   Průmyslové armatury - Šoupátka z materiálů termoplastů 

ČSN EN ISO 21787   Průmyslové armatury - Uzavírací armatury z materiálů termoplastů   

ČSN EN 13789   Průmyslové armatury - Litinové uzavírací ventily   

ČSN EN 1984 Průmyslové armatury - Ocelová šoupátka   

ČSN EN 1171   Průmyslové armatury - Litinová šoupátka 

ČSN EN 12288   Průmyslové armatury - Šoupátka ze slitin mědi 

ČSN EN 593+A1 Průmyslové armatury - Kovové uzavírací motýlové klapky 

ČSN EN 12334   Průmyslové armatury - Zpětné armatury z litiny 

ČSN EN 14341   Průmyslové armatury - Zpětné armatury z oceli 

ČSN EN 1983 Průmyslové armatury - Kulové kohouty z oceli 

ČSN EN 60534 Regulační armatury pro průmyslové procesy Část 1 až 9 

ČSN EN 1567   Armatury budov - Redukční ventily a kombinované redukční ventily pro 

vodu - Požadavky a zkoušky 

ČSN EN 61284   Venkovní vedení - Požadavky na armatury a jejich zkoušky 

ČSN 13 3020 Průmyslové armatury. Materiál na hlavní součásti. Technické 

ČSN 13 3060-1 Armatury průmyslové. Technické předpisy. Všeobecná ustanovení 

ČSN 13 3060-3 Armatury. Armatury průmyslové. Technické předpisy. Balení, doprava, 

skladování, montáž a opravy 

ČSN 13 3503 Průmyslové armatury. Ventily s regulační kuželkou. Technické dodací 

předpisy 
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ČSN EN 1171 Průmyslové armatury - Litinová šoupátka 

ČSN 13 4001 Průmyslové armatury. Ventily zpětné. Technické předpisy 

ČSN 13 4202 Průmyslové armatury. Zpětné a koncové klapky. Technické dodací 

předpisy 

ČSN 13 4309-2 Průmyslové armatury. Pojistné ventily. Část 2: Technické požadavky 

ČSN EN 60534-1 Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 1: Terminologie pro 

regulační armatury a všeobecné požadavky 

ČSN EN 60534-4   Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 4: Kontrola a 
pravidelné zkoušky 

ČSN EN 60534-5   Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 5: Značení   

ČSN EN 60534-8-2 ed.2   Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 8-2: Hluk - Obecné 
podmínky - Laboratorní měření hluku vybuzeného prouděním kapalin 
řídicími ventily 

ČSN EN 1349   Regulační armatury pro průmyslové procesy 

 

Potrubí a tvarovky 

ČSN 13 0010 Potrubí a armatury. Jmenovité tlaky a pracovní přetlaky 

ČSN EN ISO 6708 Potrubní části. Definice a výběr jmenovitých světlostí. DN 

ČSN EN 13480-1 Kovová průmyslová potrubí - Část 1: Obecně 

ČSN EN 13480-2 Kovová průmyslová potrubí - Část 2: Materiály 

ČSN EN 13480-3 Kovová průmyslová potrubí - Část 3: Konstrukce a výpočet 

ČSN EN 13480-4 Kovová průmyslová potrubí - Část 4: Výroba a montáž 

ČSN EN 13480-5 Kovová průmyslová potrubí - Část 5: Kontrola a zkoušení 

ČSN 13 0072 Potrubí. Označování potrubí podle provozní tekutiny 

ČSN 13 0300 Potrubí. Materiál pro normalizované součásti potrubí 

ČSN 13 0420 Potrubí. Povrchová ochrana potrubí pro přepravu a skladování 

ČSN 13 0725 Potrubí. Třmeny pro potrubí 

ČSN 13 0871 Potrubí. Stojany kotevní 

ČSN EN 1092-1+A1 Příruby a přírubové spoje - Kruhové příruby pro trubky, armatury, 

tvarovky a příslušenství s označením PN - Část 1: Příruby z oceli 

ČSN 13 1180 Potrubí a armatury. Záslepky potrubí PN 6 až PN 40 

ČSN 13 1520 Potrubí. Svorníkové šrouby pro přírubové spoje potrubí. Rozměry 

ČSN 13 1530 Potrubí. Šestihranné matice vysoké pro přírubové spoje potrubí. 

Rozměry 

ČSN 13 1540 Potrubí a armatury. Kruhové podložky s kulovou dosedací plochou 

ČSN 13 1550 Potrubí a armatury. Kovové příruby. Tvary a rozměry těsnění 

ČSN 13 1564 Potrubí a armatury. Vlnité těsnící kroužky s vložkou. Technické 

předpisy 

ČSN EN 10253-1 Potrubní tvarovky pro přivaření tupým svarem – Část 1: Uhlíkatá ocel 

k tváření pro všeobecné použití bez zvláštních kontrolních požadavků 

ČSN 13 2605 Potrubí. Svařované oblouky z trubek. Technické dodací předpisy 

ČSN 42 5715 Trubky ocelové bezešvé tvářené za tepla. Rozměry 
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ČSN 42 5738 Trubky ocelové svařované se šroubovicovým svarem. Rozměry 

ČSN EN ISO 15494 Plastové potrubní systémy pro průmyslové aplikace - Polybuten (PB), 

polyethylen (PE) a polypropylen (PP) - Specifikace pro součásti a 

systém - Metrické řady 

DIN 2999 Trubkový závit 

 

Nátěry 

ČSN EN ISO 12944-1 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 1: Obecné zásady 

ČSN EN ISO 12944-2 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 2: Klasifikace vnějšího 

prostředí 

ČSN EN ISO 12944-3 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 3: Navrhování 

ČSN EN ISO 12944-4 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 4: Typy povrchů podkladů a 

jejich příprava 

ČSN EN ISO 12944-5 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 5: Ochranné nátěrové systémy 

ČSN EN ISO 12944-6 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 6: Laboratorní zkušební 

metody 

ČSN EN ISO 12944-7 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 7: Provádění a dozor při 

zhotovování nátěrů 

ČSN EN ISO 12944-8 Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí 

ochrannými nátěrovými systémy - Část 8: Zpracování specifikací pro 

nové a údržbové nátěry 

 

Ostatní 

ČSN 73 6005  Prostorové uspořádání sítí technického vybavení 

ČSN 73 6006  Výstražné fólie k identifikaci podzemních vedení technického vybavení 

ČSN 75 5911  Tlakové zkoušky vodovodního a závlahového potrubí 

ČSN EN ISO 23277 Nedestruktivní zkoušení svarů - Zkoušení svarů kapilární metodou - 

Stupně přípustnosti 

ČSN ISO 12480-1 Jeřáby – Bezpečné používání – Část 1: Všeobecně 

ČSN EN 1492-4+A1 Textilní vázací prostředky - Bezpečnost - Část 4: Vázací prostředky pro 

všeobecné zdvihací práce vyrobené z lan z přírodních a ze 

syntetických vláken 

ČSN ISO 3864-1 Grafické značky - Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky - Část 1: 

Zásady navrhování bezpečnostních značek a bezpečnostního značení 

TNV 75 6910  Zkoušky kanalizačních objektů a zařízení 

ČSN 73 5105  Výrobní průmyslové budovy 
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ČSN EN 287-1   Zkoušky svářečů - Tavné svařování - Část 1: Oceli 

ČSN EN ISO 9712   Nedestruktivní zkoušení - Kvalifikace a certifikace pracovníků NDT 

ČSN EN 13100-1  Nedestruktivní zkoušení svarových spojů polotovarů z termoplastů - 

Část 1: Vizuální kontrola 

ČSN EN 13067  Personál pro svařování plastů - Zkoušky odborné způsobilosti svářečů. 

Svařování spojů z termoplastů 

ČSN 73 0804 Požární bezpečnost staveb - Výrobní objekty 

ČSN 73 0810 Požární bezpečnost staveb - Společná ustanovení 

ČSN 73 0848 Požární bezpečnost staveb - Kabelové rozvody 
 
 
 

 

  



TECHNICKÁ ZPRÁVA EKOEKO s.r.o. 

 

 
Čistírna odpadních vod – 2. etapa, 3.2 část, DPS, 2/2022 
Zak.č. 1231-90                                    Str. 11/16 

 
 
 

 
1.3 TECHNICKÝ POPIS TECHNOLOGICKÝCH ÚPRAV 
 
PS 03 – Biologické čištění 

Dosazovací nádrže 

Obě podélné dosazovací nádrže budou nejprve odstaveny z provozu. Jejich obsah bude vyčerpán a 
nádrže budou očištěny tlakovou vodou. Následovat bude demontáž části stávajícího vystrojení. 
 
Po provedení sanačních úprav a nového zhlaví, zahrnutých do dodávky stavby, budou nádrže osazeny 
vystrojením novým a repasovanými pojezdovými mosty. 
 
Každá podélná dosazovací nádrž je vybavena pojezdovým mostem poz.3.1, 3.2. Pojezdové mosty slouží 
k odběru kalu ze dna a ke stírání plovoucích nečistot z hladiny. Oba mosty budou sejmuty pomocí 
autojeřábu a kompletně repasovány. Ponořené části mostů budou nově zhotoveny v nerezové oceli 
a osazeny 8-mi kpl. stávajících ponorných kalových čerpadel poz.3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 3.9, 3.10, 3.11 a 3.12. 
(na každý most 4 stávající čerpadla). Čerpadla budou pracovat v režimu 2+2. Navržený způsob 
provozování bude sloužit jako proplachovací a startovací proces k násoskovému režimu výtlačného 
zanořeného potrubí do středových žlabů vratného kalu. 
Mosty projdou kompletní repasí a budou opětovně natřeny. Stávající konstrukce budou očištěny a 

budou provedeny defektoskopické zkoušky pro zajištění dosažení dalšího plnohodnotného pracovního 

cyklu. Mosty budou vybaveny novými pohony, shrabovacími lištami kalu, stíracími lištami plovoucích 

nečistot a kartáči pro stírání nečistot z otvorů zanořeného odtokového potrubí. Výtlaky vratného kalu DN 

100 a DN 125 budou použity stávající demontované z nerezové oceli. Tyto výtlaky byly vyměněny za 

nové v předchozí etapě rekonstrukce dosazovacích nádrží. Zhlaví nádrží bude osazeno novými 

kolejovými drahami pro pojezdové mosty, včetně nových podkladnic, příchytek a kotvení vrtanými 

kotvami. Stávající sloupky pro kabelové vedení budou demontovány a přívod elektrické energie bude 

řešen pomocí visutých kladek uzpůsobených pro plochý silový kabel, s kabelovou vlečkou zavěšenou 

v C-profilech. Nosná konstrukce kabelového vedení bude kotvena ke zhlaví železobetonové nádrže. 

Každá dosazovací nádrž bude rozdělena dělící příčkou (nornou stěnou) na flokulační zónu a pracovní 
prostor. Tato příčka bude použita stávající, neboť byla nově instalována  při  předchozí etapě rekonstrukce 
DN. 
 
Za nátokovým potrubím nad dělící příčkou bude osazen náklopný žlab s elektropohonem odtahu 
plovoucích nečistot poz.3.3, 3.4. Pro každou dosazovací nádrž se předpokládá osazení žlabu děleného 
na dvě části se samostatnými pohony. Naklápěcí žlab bude časově sladěn tak, že dojde ke sklopení 
v momentě příjezdu shrabovacího mostu. Žlab bude možné naklopit pro odběr plovoucích nečistot do 
pracovního prostoru DN i do flokulační zóny. Žlab bude ovládán automaticky pomocí el. pohonu a bude 
napájen a ovládán vlastním el. rozvaděčem. Vzhledem k tomu, že stávající náklopné žlaby jsou s ručním 
pohonem a byly instalovány v předchozí etapě rekonstrukce DN, je na zvážení dodavatele strojní části 
(popřípadě výrobce žlabů), zda je možno je opatřit tyto stávající žlaby elektropohony tak, aby splňovaly 
nové podmínky. Plovoucí nečistoty budou ze žlabu odtékat stávajícím nerezovým potrubím DN 300 do 
žlabů vratného kalu. 
 
Nátoková a odtoková potrubí a odtokové žlaby zůstávají stávající. 
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Poznámka: 
Podrobný popis ovládání veškerých elektrospotřebičů je předmětem technologické části ELEKTRO a 
ASŘTP. 

 
 
1.4 SEZNAM STROJŮ A ZAŘÍZENÍ 
 
 
 



Seznam strojů a zařízení EKOEKO s.r.o.

Pozice Popis položky m.j. Množství

ČOV Sokolov - 2. etapa - 3. část - strojní část

PS03 - Biologické čištění

Repase stávajícího pojezdového mostu a vystrojení dosazovací nádrže technologickými vestavbami

Strojní zařízení pro podélnou obdélníkovou dosazovací nádrž o základních rozměrech: celková délka

36 m x celková šířka 12 m x celková hloubka 4 m (hloubka vody 2,95 m).

Rozsah repase pro 1 kpl:

•  Odstavení DN z provozu; její vyčerpání a vyčištění tlakovou vodou.

•  Demontáž technologického vystrojení DN; zahrnující:

 - odpojení od el. energie; demontáž napínacího ocelového lana a lanového přívodu el. energie včetně

   nosných sloupů.

 - vyzvednutí pojezdového mostu pomocí autojeřábu; uložení mostu na předem určenou plochu;

   kompletní odstrojení mostu (el. pohon pojezdu mostu; převodovka pojezdu mostu; 4x pojezdová

   kola; vč. ložisek a ostatního příslušenství; výtlaky vratného kalu; včetně armatur; ponorná kalová

   čerpadla vratného kalu; ventilátory ofuku hladiny; lišty pro shrabování dna; el. rozvaděč mostu; vč.

   elektroinstalace a spínačů koncových dorazů; pochůzné rošty).

 - demontáž norné stěny (dělící příčky mezi flokulační zónou a pracovním prostorem DN) - bude znovu použita.

 - demontáž kolejové dráhy (pro umožnění provedení sanace zhlaví). Sanace zhlaví je zahrnuta do

   dodávky stavby.

•  Kolejová dráha: zpětná montáž nové kolejové dráhy; včetně nových podkladnic, příchytek a kotevního materiálu; 

kontrola rovinnosti a souososti kolejí; oprava koncových dorazů; nové nátěry kotevních segmentů.

   Délka kolejí: 2x 36 000 mm - hmotnost pro obě dvě DN tj. 4ks kolejnic - 12000kg.

kpl  2

•  Kompletní repase pojezdového mostu; zahrnující:

 - očištění základní ocelové konstrukce mostu (odstranění koroze pískováním).

 - oprava základní konstrukce mostu (výměna zkorodovaných prvků; montáž konzol pro instalaci

   ponorných kalových čerpadel; montáž konstrukce pro shrabovací lišty; oprava zábradlí).

 - odmaštění konstrukce; nové ochranné nátěry (2x základní nátěr; 2x vrchní nátěr syntetickou

   polyuretanovou barvou).

 - montáž čtyř nových pojezdových kol; vč. ložisek; nových tukových náplní a ostatního příslušenství.

 - montáž dvou nových převodovek a hřídelí pohonu pojezdu; vč. olejových náplní.

 - montáž dvou nových el. motorů pohonu pojezdu (2x 0,55 kW; 400 V; 50 Hz).                                                                                                                                                                                             

- kabelová vlečka zavěšená v C-profilech

- příprava pro montáž čtyř kpl stávajících ponorných kalových čerpadel vratného kalu; vč. stávajícího sacího potrubí 

DN 150 a ostatního příslušenství (všechna čerpadla jsou stávající).

 - zpětná montáž stávajících nerezových výtlaků DN 100 (Ø 106x3,0) a DN 125 (Ø 129x2,0) vratného kalu.

 - montáž zařízení pro shrabování dna nádrže (lišty).

 - montáž zařízení pro stírání hladiny; vč. 2 ks servopohonů 2x 0,18 kW; 400 V; 50 Hz.

 - instalace nového el. rozvaděče pro řízení a napájení pojezdu mostu (2x 0,55 kW); zařízení pro

   stírání hladiny (2x 0,18 kW) a napájení čtyř ks ponorných kalových čerpadel (4x 1,1 kW); vč.

   kompletní nové elektroinstalace; dvou ks nových spínačů koncových dorazů a ostatního

   příslušenství.

 - osazení nových pochůzných kompozitových roštů šířky 700 mm.

 - zpětné osazení pojezdového mostu pomocí autojeřábu na kolejovou dráhu; seřízení koncových

   dorazů a zprovoznění.                                                                                                                                                          

•  Přívod elektrické energie k pojezdovému mostu - kabelová vlečka zavěšená v C-profilech  

napájecí kabel 5x2,5.

•  Zpětná montáž 2 kpl stávajících dělících příček (norné stěny; oddělující flokulační zónu od pracovního prostoru 

DN);   vč. konzol; výztuh a montážního materiálu.

•  Montáž 2 kpl náklopného žlabu DN 300 x 6000 mm s elektropohonem (2x 0,18 kW; 400 V; 50 Hz)

   pro odtah plovoucích nečistot z hladiny DN (možnost odtahu z flokulační zóny i z pracovního

   prostoru dosazovací nádrže). Oba žlaby v jedné nádrži vzájemně propojeny; v místě napojení s

   podpěrou (poz.3.3 - 3.4).

•Zpětná montáž 2 ks vlečeného výškově stavitelného čistícího kartáče (na pojezdový most) pro čištění

  zanořeného děrovaného odtokového potrubí vyčištěné vody.

• Osazení držáků polohových čidel po celé délce nádrže (polohová čidla jsou zahrnuta do dodávky

  elektro; požadované vzdálenosti řeší projek elektročásti).

Materiálové provedení:

Pojezdový most; zábradlí – ocel tř. 11 + nátěr; pochůzné rošty – kompozit; Kolejnice včetně podkladnic a příchytek, 

sloupy přívodu energie – ocel S235JR2 a polyuretanový nátěr; pohony, rozvaděče, přívod energie - standardní 

provedení dle výrobce; veškerá ostatní zařízení a prvky z nerez

oceli 1.4301.

Účel: separace kalu z odpadní vody + zajištění odtoku vyčištěné vody.

Poznámka: rozvaděče, deblokační skříňky, kabelové rozvody k pohonům a k čidlům jsou součástí dodávky elektro 

části. Umístění a počet čidel je součástí dokumentace technologické části elektro.

Příprava pro umístění, zapojení pohonů a kabeláže bude řešena v kooperaci jednotlivých profesí při realizaci 

projektu.

3.1 - 3.2
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3.3 - 3.4

Náklopný žlab odtahu plovoucích nečistot

Oboustranně náklopný žlab pro odtah plovoucích látek z hladiny dosazovací nádrže,Žlab je dělený na dvě 

samostatně sklopné poloviny o celkové délce 12 m, hloubka nádrže k hladině cca 2,95 m.

včetně uložení a kotevních prvků, zajištění těsnění prostupu přes stěnu nádrže.

Plovoucí látky jsou odváděny mimo nádrž potrubím DN 300 a dále likvidovány.

Žlab je uložen v ložiskách na stěnách nádrže, která umožňují jeho otáčení. Ve středu bude žlab uložen na středové 

konzole z nerezové oceli. 

Žlab je ovládán elektromotorem o el. parametrech: P= 0,18kW, U= 3x400V, f= 50Hz IP55

Materiálové provedení: nerez. ocel tř. 17 240, DIN 1.4301

Pro řízené naklápění bude žlab osazen držáky indukčních snímačů pro řízené naklápění do třech poloh vlevo-střed-

vpravo 

Účel: zajištění odtahu plovoucích nečistot z hladiny dosazovací nádrže

Poznámka: Rozvaděče, deblokační skříňky, kabelové rozvody k pohonům a k čidlům jsou součástí dodávky 

realizátora elektro části. Umístění, počet čidel je součástí elektro-dokumentace. Příprava pro umístění, zapojení 

pohonů a kabeláže bude řešena v kooperaci jednotlivých profesí při realizaci projektu.

Poznámka: náklopný žlab je nedělitelnou součástí dodávky vystrojení dosazovací nádrže poz.3.1 - 3.2.

kpl  2

3.5 Stávající čerpadlo kpl  1

3.6 Stávající čerpadlo

3.7 Stávající čerpadlo

3.8 Stávající čerpadlo kpl  1

3.9 Stávající čerpadlo kpl  1

3.10 Stávající čerpadlo

3.11 Stávající čerpadlo

3.12 Stávající čerpadlo kpl  1

Stavební výpomocné práce a defektoskopický test

3.51

Vrtání otvorů do železobetonových a zděných konstrukcí do ø 20mm; hl. do 150mm; 

cca 300 ks
kpl  1

3.52 Mytí stávající technologie vodou s dezinfekcí cca 30m3 kpl  1

3.53

Defektoskopický test

Po očištění stávající konstrukce repasovaných shrabovacích kalových mostů bude proveden defektoskopický 

ultrazvukový test, který bude sloužit jako doklad o provozuschopnosti zařízení, aby byl zajištěn bezproblémový 

provoz po repasi. Pokud budou zjištěny závady budou další kroky řešeny s investorem.

kpl  1

Těsnící a drobný montážní materiál

3.54

Ploché těsnění s ocelovou vložkou pro přírubový spoj dle DIN 1514-1

Materiálové provedení: EPDM s ocelovou vložkou

Přírubový spoj DN 80 PN 10 - 8 ks
kpl. 1

3.55

Spojovací materiál přírubových spojů

Šroub se šestihrannou hlavou DIN 931/A2; třída pevnosti 70; tvářený za studena

Matice šestihranná DIN 934/A2

2x podložka DIN 125A/A2

Materiálové provedení: nerezová ocel 1.4301

Přírubový spoj DN 80 PN 10 - 8 ks

kpl. 1

3.56 Drobný montážní materiál kpl. 1

3.57 Těsnící materiál závitových spojů kpl. 1

3.58 Označení potrubí - směr toku, funkce potrubí, dopravovaná látka kpl. 1

3.59 Označení strojů a pohonů dle technologického schématu kpl. 1

Pomocné a přípravné práce a konstrukce

3.60 Funkční a individuální zkoušky, uvedení zařízení do provozu kpl. 1

3.61

Zaškolení pracovníků provozovatele čistírny odpadních vod; kontrola montáže; uvedení zařízení do provozu; 

nastavení zařízení; dokumentace zařízení v českém jazyce. Vztahuje se na kompletní dodávku TO-01.1 kpl. 1

3.62 Mechanické očištění a omytí nerezového potrubí a svarů kpl. 1

3.63 Moření povrchu nerezového potrubí a svarů kpl. 1

3.64 Pasivace svarů nerezového potrubí kpl. 1

3.65 Individuální provozní zkoušky nově osazených zařízení, tlakové a těsnostní zkoušky nových trubních rozvodů. kpl. 1

3.66

Dočasné konstrukce; lávky a lešení pro zpřístupnění pracovních prostorů při realizaci úprav; pořízení (zapůjčení) 

materiálu včetně dopravy, montáže a demontáže.
kpl. 1

3.67

Závěrečný úklid pracoviště; včetně likvidace odpadů vzniklých při realizaci úprav; mimo demontovaného materiálu 

(likvidace rušených zařízení je součástí demontáží).
kpl. 1

Montáže a demontáže

3.68

Demontáž části technologického zařízení upravovaných objektů ČOV::

- demontáž kolejové dráhy pojezdových mostů 

- demontáž čerpadel vratného kalu

Součástí demontáže je i odstranění kotevních a podpěrných prvků, řezání spojovacího materiálu přírubových spojů 

a kotevních prvků, dělení zařízení a trubních rozvodů na dílčí části pro ruční dopravu, provizorní podepírání 

demontovaného zařízení, manipulační prostředky, vodorovné a svislé přesuny v areálu ČOV, nakládání 

demontovaného zařízení na automobil 

kg 5000

3.69

Odvoz do 30 km a likvidace demontovaného zařízení vč. poplatků za likvidaci nebo uložení odpadu; peníze získané 

prodejem šrotu budou předány investorovi
kg 5000
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